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Prvá kapitola

„Už je skoro leto,“ poznamenal Lestrade 
a hľadel do ohňa, „a predsa je stále chladno.“

Pozrel som naňho a usmial sa. „Vraj sa má 
koncom mesiaca otepliť.“

Detektív Lestrade zo Scotland Yardu u nás 
často trávil večery. Holmes sa jeho návšte-
vám tešil a vždy si rád vypočul rozprávanie 
o najnovších prípadoch. Zavše mu dokonca 
trochu poradil a pomohol mu vyriešiť ich.

Väčšinu večera sme sedeli mlčky.  Lestrade 
bafkal z cigary a Holmes bol pohrúžený do 



8

novín. Napokon od nich vzhliadol. „Máte te-
raz nejaké zaujímavé prípady, Lestrade?“

„Ani nie, pán Holmes,“ odvetil detektív.
„No tak, von s tým,“ vyzval ho môj priateľ.
Videl, že Lestrade niečo tají.
Detektív sa zasmial. „Nuž, pán Holmes, 

nepopieram, že mi myseľ skutočne zamest-
náva jeden prípad. Ide však o takú hlúposť, 
že som vás tým nechcel obťažovať. Vlastne 
ide skôr o záležitosť pre doktora Watsona.“

„Súvisí s nejakým ochorením?“
„Azda by som nehovoril o  ochorení, no 

nepochybne ide o šialenstvo. Človek by si ne-
myslel, že sa ešte nájde niekto, kto  nenávidí 
Napoleona Bonaparta. Dokonca natoľko, že 
ničí všetky jeho podobizne, ktoré nájde.“

Holmes sa pohodlnejšie usadil v kresle.
„S tým vám veru nepomôžem,“ zhodnotil.
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„Presne to som si myslel. Patrí to do rúk 
le károm. Keď sa však daná osoba niekam 
vlá me, razom má prácu aj polícia.“

Holmes sa opäť vystrel.
„Vlámanie! To už znie zaujímavejšie. Po-

rozprávajte mi podrobnosti.“
Lestrade vybral zápisník a zalistoval v ňom.
„K prvému prípadu prišlo pred štyrmi 

dňami,“ povedal pri pohľade do poznámok. 

Napoleon BonaparteNapoleon Bonaparte

Napoleon Bonaparte bol francúzsky generál, 

z ktorého sa stal cisár Francúzska. Usiloval sa 

rozšíriť hranice Francúzska a veľa ľudí zatiahol 

do vojny. Preto ho mnohí nemali radi. Iní si však 

myslia, že bol jedným z najlepších vojenských 

veliteľov v dejinách.
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„V obchode Morsa Hudsona. Predáva obrazy 
a sochy na Kennington Road.  Predavač len 
na okamih odišiel dozadu, keď znenazdaj ky 
začul silný úder. Zaraz utekal späť a zbadal, 
že sochu Napoleona na pulte ktosi rozbil na 

márne kúsky.“
Holmes sa na 

Les trada  sústredene 
zahľa del, ako  koniec 

koncov vždy, keď 
 počúval jeho roz-

právanie o  nejakom  
zaujímavom prípade. 

Aj ja som odložil kni-
hu a otočil som sa čelom 
k  detektívovi. Nechcel 
som, aby mi z  príbehu 
ušlo čo i len slovko.



11

„Predavač vybehol z obchodu, aby dolapil 
zločinca, ten však zmizol. Vyzeralo to ako je-
den z tých zvláštnych prípadov vandalizmu, 
ktoré sa raz za čas stanú. Čin ohlásil služ-
bukonajúcemu policajtovi. Socha však mala 
hodnotu len pár šilingov. Udalosť teda nevy-
zerala dosť významne, aby stálo za to pustiť 
sa do vyšetrovania. No druhý prípad bol váž-
nejší a ešte zvláštnejší. Prišlo k nemu včera 
v noci.“
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